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Scan QR Code for Safety Instructions

    
     

 READ ME

        
SCAN ME

English: Please scan the QR code and read the SAFETY INSTRUCTIONS before use.

Deutsch: Bitte QR-Code scannen und SICHERHEITSHINWEISE vor der Benutzung lesen.

Français: Veuillez scanner le code QR et lire les CONSIGNES DE SÉCURITÉ avant utilisation.

Español: Por favor, escanee el código QR y lea las INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD antes de usar.

Português: Por favor, escaneie o código QR e leia as INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA antes de usar.

.مادختسالا لبق ةمالسلا تاميلعت ةءارقو QR زمر حسم ىجري :ةيبرعلا

Русский: Пожалуйста, отсканируйте QR-код и прочитайте ИНСТРУКЦИИ ПО БЕЗОПАСНОСТИ 

перед использованием.

Italiano: Si prega di scansionare il codice QR e leggere le ISTRUZIONI DI SICUREZZA prima dell‘uso.

中文: 请扫描二维码并在使用前阅读安全说明。
Nederlands: Scan de QR-code en lees de VEILIGHEIDSINSTRUCTIES vóór gebruik.

Türkçe: Lütfen QR kodunu tarayın ve kullanmadan önce GÜVENLİK TALİMATLARINI okuyun.

Ελληνικά: Σαρώστε τον κωδικό QR και διαβάστε τις ΟΔΗΓΙΕΣ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ πριν από τη χρήση.

Svenska: Vänligen skanna QR-koden och läs SÄKERHETSINSTRUKTIONERNA före användning.

Dansk: Scan venligst QR-koden og læs SIKKERHEDSINSTRUKTIONERNE før brug.
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Norsk: Vennligst skann QR-koden og les SIKKERHETSINSTRUKSJONENE før bruk.

Suomi: Skannaa QR-koodi ja lue TURVAOHJEET ennen käyttöä.

Čeština: Prosím naskenujte QR kód a přečtěte si BEZPEČNOSTNÍ POKYNY před použitím.

Slovenčina: Naskenujte QR kód a prečítajte si BEZPEČNOSTNÉ POKYNY pred použitím.

Hrvatski: Molimo skenirajte QR kod i pročitajte SIGURNOSNE UPUTE prije upotrebe.

Српски: Молимо вас да скенирате QR код и прочитате БЕЗБЕДНОСНА УПУТСТВА пре употребе.

Magyar: Kérjük, olvassa be a QR-kódot, és olvassa el a BIZTONSÁGI UTASÍTÁSOKAT használat előtt.

Lietuvių: Nuskaitykite QR kodą ir prieš naudojimą perskaitykite SAUGOS INSTRUKCIJAS.

Latviešu: Lūdzu, noskenējiet QR kodu un pirms lietošanas izlasiet DROŠĪBAS INSTRUKCIJAS.

Eesti: Palun skaneerige QR-kood ja lugege enne kasutamist OHUTUSJUHISED.

ქართული: გთხოვთ, დასკანეროთ QR კოდი და გამოყენებამდე წაიკითხოთ უსაფრთხოების 

ინსტრუქციები.

日本語: QRコードをスキャンし、使用前に安全指示をお読みください。
한국어: QR 코드를 스캔하고 사용 전에 안전 지침을 읽어주세요.
Tiếng Việt: Vui lòng quét mã QR và đọc HƯỚNG DẪN AN TOÀN trước khi sử dụng.

ภาษาไทย: กรุณาสแกน QR โค้ดและอ่านคำาแนะนำาด้านความปลอดภัยก่อนการใชง้าน

.שומישה ינפל תוחיטבה תוארוה תא ארקו QR-ה דוק תא קורס אנא :תירבע

Română: Vă rugăm să scanați codul QR și să citiți INSTRUCȚIUNILE DE SIGURANȚĂ înainte de utilizare.

Slovenščina: Prosimo, skenirajte QR kodo in preberite VARNOSTNA NAVODILA pred uporabo.

Македонски: Ве молиме скенирајте го QR кодот и прочитајте ги БЕЗБЕДНОСНИТЕ ИНСТРУКЦИИ пред 

употреба.

Shqip: Ju lutemi skanoni kodin QR dhe lexoni UDHËZIMET E SIGURISË para përdorimit.

Кыргызча: QR кодун сканерлеп, колдонордон мурун КООПСУЗДУК КӨРСӨТМӨЛӨРҮН окуп чыгыңыз.

Қазақша: QR кодын сканерлеп, пайдаланар алдында ҚАУІПСІЗДІК НҰСҚАУЛАРЫН оқып шығыңыз.
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Bedienelemente
1  Auslösetaste  
2  Display  
3  Ein/Aus-Taste  mit Betriebszustand LED  
4  Druckschlitten  
5  Druckbereich 
6  Positionierungshilfen 
7  Funktionstaste für Druckpatrone  
8   Klappe für Akku-Druckpatronenfach  
9  Ladeanzeige
10   Anschlussbuchse für Netzteil
11  Klinkenbuchse für externe Auslösung
12  Micro-USB-Buchse
13  Micro SD-Kartensteckplatz
14  Dichtungsspitze
15  Dichtung
16  Halteclip der Dichtung
17  Verriegelung Druckpatrone
18  Verriegelung Akkufach
19  Akkufach
20  Druckpatrone
21  Düsen Druckpatrone
22  Sensor Buchse (Nur jetStamp® 1025 sense)

DE GB

FR Éléments de commande
1  Touche de déclenchement
2  Écran  
3   Touche Marche/Arrêt avec DEL d‘état de service 
4  Chariot d’impression 
5  Zone d’impression
6  Repère de positionnement
7  Touche de fonction pour cartouche d‘impression 
8   Clapet pour le compartiment de la cartouche 

d‘impression à batteries    
9   Indicateur de charge
10   Prise de raccordement pour le bloc  

d’alimentation
11   Prise jack pour déclenchement externe
12  Prise Micro USB
13  Fente pour carte SD
14  Pointe du joint
15  Joint
16  Clip de retenue du joint
17  Verrouillage de la cartouche d’impression
18  Verrouillage du compartiment de batteries
19  Compartiment de batteries
20  Cartouche d’impression
21  Buses de la cartouche d’impression
22  Prise pour capteur (Seul jetStamp® 1025 sense)

Operating elements

1  Trigger button  
2  Display
3  On/Off button with operating status LED  
4  Print carriage 
5  Print area
6  Indicators of print position 
7  Function key for print cartridge 
8   Flap for battery print cartridge compartment
9  Charging indicator
10  Connection socket for mains adapter
11  Jack socket for external trigger
12  Micro USB socket
13  SD card slot
14  Seal tip
15  Seal
16  Seal retaining clip
17  Locking print cartridge
18  Locking battery compartment
19  Battery compartment
20  Print cartridge
21  Nozzles print cartridge
22  Sensor socket (Only jetStamp® 1025 sense)

ES Elementos de control
1  Tecla de disparo  
2  Pantalla  
3   Tecla de Encendido/Apagado con LED de  

estado operativo 
4  Carro de impresión   
5  Margen de impresión
6  Ayudas de posicionamiento
7  Tecla de función para cartucho de impresión 
8   Tapa para compartimento de baterías y  

cartucho de impresión 
9  Indicador de carga
10  Toma para la fuente de alimentación
11  Clavija para disparador externo
12  Conector micro-USB
13  Ranura para tarjetas SD
14  Punta del sello
15  Sello
16  Clip de retención del sello
17  Bloqueo del cartucho de impresión
18  Bloqueo del compartimento de baterías
19  Battery compartment
20  Cartucho de impresión
21  Inyectores del cartucho de impresión
22  Conexión del sensor (Sólo jetStamp® 1025 sense)
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Create your imprint
Scan the QR code for the 

installation video

1

2

USB or
https://tinyurl.com/49tj32yt

Installation

REINER PCset graphic 
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Select left or 
right side
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Notes

i CLEAN IN CASE OF SOILINGCLEAN IN CASE OF SOILING

Recommendations

i CLOSE WHEN NOT IN USE CLOSE WHEN NOT IN USE 
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YOUR REINER® PARTNER

       
   SCAN ME

Visit our YouTube channel 


